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ABSTRAK

Dalam bahasa Korea terdapat beberapa tata bahasa yang memiliki lebih dari dua fungsi. Salah
satunya adalah tata bahasa -geodeun [-7] =]. Tata Bahasa -geodeun [-7 =] memiliki makna
‘karena’, ‘kalau’, dan ‘untuk memperkenalkan topik’. Namun, pemelajar sendiri masih
memiliki kesulitan untuk memahami fungsi yang ‘karena’. Hal ini dikarenakan banyaknya tata
bahasa lain yang memiliki fungsi ‘karena’. Tata Bahasa ini dirasa sulit dipahami karena
terdapat beberapa tata bahasa lainnya yang berfungsi untuk menyatakan alasan. Penelitian ini
adalah penelitian yang menggunakan pendekatan kuantitatif, dan bertujuan untuk menemukan
atau mengetahui tingkat pemahaman -godeun [-71£] pemelajar bahasa Korea, yakni
mahasiswa tahun ketiga dan tahun keempat Program Studi Bahasa Korea Universitas Nasional
dengan cara membandingkannya dengan pemahaman penutur asli bahasa Korea. Hasil
penelitian menemukan bahwa mahasiswa tahun ketiga dan keempat menunjukkan perbedaan
signifikan pada pemahaman yang berbeda dengan penutur asli bahasa. Mahasiswa tahun ketiga
menunjukkan perbedaan signifikan dengan nilai Sig. 0.044 < 0.005, dan mahasiswa tahun
keempat menunjukkan perbedaan signifikan dengan nilai Sig. 0.004.

Kata Kunci: Bahasa Korea, Akhiran Penghubung Bahasa Korea, Sintaksis



ABSTRACT

In Korean there are several grammars that have more than two functions. One of them is the
grammatical -geodeun [-/+]. Grammar -geodeun [-*/+=] has the meaning 'because’, 'if',
and 'to introduce the topic'. However, students themselves still have difficulty understanding
the 'because' function. This is because there are many other grammars that have 'because’
function. This grammar is considered difficult to understand because there are several other
grammars that function to express reasons. This research uses a quantitative approach, and
aims to find or determine the level of understanding of -godeun [- /] of ‘because’ function
of Korean language learners, namely third year and fourth year students of the Korean
Language Department, Universitas Nasional, by comparing it with the understanding of native
Korean speakers. The results of the study found that third and fourth year students showed
significant differences in understanding -geodeun [- /<] of ‘because’ function with native
speakers of the language. Third year students showed significant differences with Sig values.
0.044 < 0.005, and fourth year students showed a significant difference with the Sig value.
0.004.

Keywords: Korean Language, Final Ending, Syntax
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